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4 : ווייסרוסלענדישטער מצלונצ:פארלאג 


נוילך גאָרעליק 


יוגנטלידער 


פֿאַר דער לערניוגנט 
פֿון דער {-טער שטוּפֿע. 


װוײסרוּסלענדיַשער מעלוּכע:פֿאַרלאָג 
מיַנסק - 1929 


ו מיִנסק, דרוּקערײ פֿוּן װײיס- ! 
{ דוּסלענרישן. מעלוכע-פֿארלאב. ! 
בּאַשטעל. 133. טיַראַזש 2000. / 
| נלאַװליַטבּעל 383, 


סשוחסזא, זסחזסזח! סחז עס 260ווסוס 
חוסזז פַחוסחטז חזוש 2012 חו. 
ז06016) 300 חפּוססוץ /8חסוזמוו 


9ססעח/פו0/0618זס.סצוחסז8//:קווח. : 


אין נעץ פֿוּן גאָלד, 


די זוּמער-זוּן פֿוּן בּלויעם, ריינעם היַמל 

האָט איַנדערפֿרי מיַך אוּפֿגעװעקט פֿוּן דריִמל: 
-- שטיײי אוּף, װאַך אוּף! צוּ שלאָפֿן שוין גענוּג!-- 
אַ נעץ פֿוּן גאָלד אין פֿענצטער אָנגעהאנגען 

אוּן מיִךְ איִן איִם, זיִך שפּילנדיק, געפֿאַנגען, 

, דער איִנדערפֿרי איִז מער פֿוּן אָװונט קלוּג...ײ 


איִך פלאָנטער זיַך איִן נעץ פֿוּן גאָלד--פֿוּן שטראַלן-- 
אוּן פלאָנטער זיַך ניִט אויס... װײַזט אויס, פֿאַרפֿאַלן... 
,די נאַכט איז זיָס, נאָך זיִסער איַז דער טאָג"-- 

אוּן יעדער שטראַל בּאַגריסט מיִךְ, וי אַ כאַװער: 

-- שטיי אוּף, װאַך אוּף און זײַ אַ מאַן אַ בּראַװער! 
גלײַך אויס אַף יעדער לעבּנסשאָל די װאָג!.. 
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בּאַם פֿאָנטאַן. 


אַ זוּמערנאַכט. אַ װוּנדערלעכער וועטער. 
איַן גאָרטן ווייט אוּן ווייט אַ ליַנדער װיַנט 
אוּן שאָקלט די גריִנסאַמעטענע בּלעטער, 
אוּן שפּיִלט זיַך איַן די צװײַגן, וי אַ קינד. 


- בּאַשפּיגלט פֿוּן לעװאָנע-ליַכט אוּן שטערן, 

| וויַ פערל, שפריצן טראָפנס אַרוּם קראַן, 
דוּרך בּראָנז-אוּן קוּפער-אויסגעטאָקטע רערן 
פֿוּן כּלוי-אוּן רויט-געמאָלענעם פֿאָנטאַן. 


דער סאָד פֿוּן נאַכט, אין בּוימער פֿיל פֿאַרבּאָרגן, 
פֿוּן װיַנט געוויגט, אין זיך אַלײין פֿאַרהילט. 
פֿאַייאָגט פֿוּן מיִר דיי װאָכעדיִקע זאָרגן 

אוּן סיווערט מיין האַרץ מיט יאָנטעװו אָנגעפֿילט. 


עס ניִדערן די העלע װאַסערשפריצן 
און פֿאַלן פֿוּן די רערן איִן באַסײן-- 

זײ פֿינקלען אין לעװאָנעליכט, וי בּליצן 
און וי געדאַנקען טיף איִן מיַר אַלײן. 


צוּ דעם נאַכטיגאל, 


זיַנג, נאַכטיגאל, זיַנג! 
דערצייל מיַר אלצדינג: 
וו דו בּיסט געווען? 
װאָס דוּ האָסט געזען? 


-- ציף-ציֵף, ציִף-ציף, ציף-צלֵף!-- 


איך ווייס פֿון אַ וועג 
אַ ליִכטיַקן; 

איך ווייס פֿוּן אַ בּרעג 
אַ ריַכטיִקן.. 


-- ציף-ציף, ציף-ציף, ציף-ציף!-- 


זיִנג, נאַכטיגאַל, זינג! 
דערצייל מיַר אַלצדיַנג: 
וו צאַר זיך דערלעבּט? 
וװוּ נאַכעס געשעפט? 


-- ציף-ציף, ציֵף-ציִף, ציִף-ציִף!-- 


איִך ווייס פוּן אַן אָרט 
יא פֿרײערן; 

איִך ווײס פֿון אַ װאָרט 
אַ נייערן... 


-- ציִף ציף, ציף-ציף, ציף-ציָף!--- 


זינג, נאַכטיגאַל, זיִנג! 

אוּן טריַלער, אוּן קליַנג 

מיִט גאָלדענע טרעלן, 

װאָס ריזלען, וי װעלן, 

אי האַרציק, אי מיד,-- 
דײַן ליד! 
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ליַקוּי-כאַמאָ. 


(צ יי ט מ א ט יָוו). 


װאָס ווערט געענדערט די לאַזור? 
וואָס טונקלט גרוי די פֿאַרבּ פֿוּן הימל, 
אוּן וי אַ שטיַלער, קייכטער װיַמל, 
פֿון מענטש אוּן כאַיע, בּוֹים און בּליִמל 
גײט דוּרך דער פֿיַלבּאַרער נאַטור?-- 


דאָס רוּקט זיַך, וי אַ שװאַרצע טעלער, 
לעװאָנע אן אַף זוּן אַף העלער, 
פֿאַרליִקט אַלץ מער אֹיָר קלאָר געזיכט-- 
פֿאַרדעקט איַר גאָלדנדיקן ליִכט; 
איין העלפֿט נאָר פֿוּן דער זון טוּט בּליִצן, 
ווי אָפּגעשײַערט בּלאנקער צין. 
אָט--װיַ אַ סערפּ, מיִט שאַרפֿע שפּיִצן, 
אָט,--ווי אַ לאַנגער נאָגל, דין. 


און אָט--פֿאַרליַקט װוערט זי איִנגאַנצן; 
נאָר רונד אַרום טוּט זי בּאַקראַנצן, 
אַ קיילעכדיקער העלער רייף,-- 
אוּן אָװונט-טונקל איז געװאָרן 
אין מיטן האַלבן טאָג איִן קלאָרן 
אין װאַלד און פֿעלד, אין שטובּ און הויף. 


אַ קאַלטער װיַנטל הױבּט אָן ווייען, 
עס בּילן הינט אוּן הענער קרייען; 
אוּן אַף אַ וויילע הערן אוּף 
געװויִקסן אָטעמען און בליען, 
און פֿױגלען מאַכנעסװײז שוין פֿליִען 
מיט ציטער אינדערהויך אַרוף; 
ס'הויבּט אָן אין הימל קענטיק װוערן 
דער זילבערגלאַנץ פֿון העלע שטערן; 
אוּן אַלע שטוּבּ-כאַיעס אַרוּם 
נעמט דוּרך אַן אומבּאַגרײפֿטער ציִטער: 
די קוּקט פֿאַרגאַפֿט, די דרײיט זיַךְ אוּם, 
וי פֿאַר אַ פּלוצלונגן געװויטער; 
די האָט די אויגן צוּגעמאַכט 
און דרימלט, מײינענדיק: סיאיז נאַכט. 


נאָר בּאַלד--סיגיַט מיִט אַ קראַפֿט אַ שנעלער 
אַ ריס אַרױס, װי מיט אַ האַנט,. / 
פֿון זוּן אַ לויטערן בּריליאַנט: 
פֿון אוּנטער דער לעװאָנעיטעלער 


ווערט בּאַלד דער זונס געזיכט כּאַפֿרײט-- 
סילויכט אַף קילאָמעטערס די װײַט. 


און ליכט הױבּט ווידער אָן שוין פֿלײצן, 
עס לעבּט אוּף װיִדער די נאַטוּר,-- 
און העל, וי פֿריער, די לאָזוּר 
קאָן אַלץ, װואָס לעבּט, מיט לעבּן רײיצן... 
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הארבּסט-מאָטיװ, 


קײַקלט זיך די זוּן אַראָפ 
װײַט פֿוּן מיטן היִמל, 


ישטעלט זיִך זוּמערלעבּן אָפ, 


בּליַט ניט מער קיין בּלימל; 


טראָגן זיִך אַװעק העט-העט 
ווייט די פֿױגל--פֿליער; 
ווייזן זיַך פֿריִמאָרגנס שפעט 
און די אָװונטס--פֿריִער; 


גיִט אַ שמעק מיט האַרבּסט דער רוים, 
קעלטער ווערט דאָס װעטער, 

אוּן עס פֿאַלן פֿוּן דעם בוים 
אָפגעוועלקטע בּלעטער,-- 


גײט מען װײניקער אין גאַס, 
זיצט מען מער אין שטיבּער: 
אַז עס איז אין דרויסן נאַס, 
איז אין שטוּבּ שוין ליבּער! 


דער גאָרטן איַן הארבּסט, 


עס וויגן זיך בוימער און גראָזן. 

אָט הויבט אָן אין גאָרטן צוּ בּלאָזן 

אַ שעלמישער ווינטל אַזאַ, 

װאָס בּייזערט זיך, דראָענדיק: , שאַײ! 


איך קוּק אוּן בּאַדױער, 
דוּרך טאָג און דוּרך נאכט, 
וי האַרבּסט האָט אַ טרויער 
אין גאָרטן געבּראַכט. 


עס קאָן ניט בּאַפֿרוּכטן די בּוימער. 

אוּן סיווערט ניט קיין קעמערל גרוימער 
פֿוּן האַרבּסטװינט איִן גאָרטנס אַ פֿלאַנץ, 
ווו סינלײיבּט נאָר דער זאָמען קוים גאַנץ. 


די פֿײיגלען--צוּטריבּן, 
די צווייגן--שוין הױל; 
איז פֿרוּכט נאָך פֿאַרבּליבּן, 
צעפֿױלט איז אַ טײל. 
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אָט הױיבּט אָן דער בּלעטערפֿאַל שטײַגן, - 
אוּן נאַקעטער װוערן די צווייגן, 

וי ריטער פֿוּן בּעזימער פֿיל, 

װאָס שטאַרצן אַרױס אָן אַ ציל. 


אן ווינטל, אן לינדן 
קוּמט זאַפֿט ניִט אַראָפ. 
די פֿײיגעלעך פֿאַרשװיִנדן. 
דער גאָרטן וועלקט אָפ. 
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7 
יאף װיַנטער א בּאווייז. 


עס קוּמט דער קאַלטער ווינטער 
מיט אוּמעטיקע טעג, 

אוּן זילבּערסטענגעס בּינדט ער 
פֿון שניי אַף יעדן וועג. 


אַ ווינטל מיָט אַ בּרויזן 
איִן לופֿטן װײט און שאַלט; 
אַ װאָלקנדל מיט קרויזן 
די זוּן אין זיִך באַהאַלט. 


אוּן בוימער נאַקעט שטייען, 

וי אָרעמע קיַנדער גלײַך; 

עס שׂיטן אָפֿטע שנייען, 

עס פֿרירט שוין אויך דער טייך. 


און אַף אַ דאַך פֿונױבן, 

פֿוּן קוימען האָט אַ רויך 

איִן פֿראָסט זיך שווער געהויבּן, 
-געבּלויט זיך איִנדערהויך. 


דער װאָלקן אוּן דער ווינטל, 
דע,- שניי אוּן רינער אַייז,-- 
אַ שיינער בּוּנטער בּינטל-- 
:אַף ווינט(ר אַ בּאַװײַז. 
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ק ר אָ ע ן. 


אַ מאַכנע קראָען--שװאַרצע פֿײגלען. 
איִנלוּפֿטן דרייען זיִך, וי בּויגלען, 
אוּן מאַכן לוּסטיק זיך אַף קעלט. 

וי הימ?-פֿלעקן, שטיל, װאָס אויגלען 
אַרױס אף ווינטערדיקער וועלט. 


אוּן אַף אַ װונדערלעכן אױפֿן, 

אָט בּינדן אויס זיי שיינע שלײפֿן 
אוּן פֿלעכטן זיך, וי בּלוּמענקרענץ; 
אָט דרייען אויס זי רעדעררײפֿן, 
וי לוּפֿטגענג אין ספאָרטיווע כענץ. 


טראָפּיִקװאַלד מיִט שיינע פֿלאַנצן 
מאָלט דער פֿראָסט איִן יעדער שויבּ, 
נאָר אויך שטראַלן װײַסע טאַנצן, 
פוּנקט וי פֿליגלען פֿוּן אַ טויבּ. 


דרויסן װיַנטיִקט, אוּן דאָס ועטער 
שפרייט אוּן שפּרײט אַ גראָע טוּל. 


סיפֿליַט מײַן בּליִק צוּם טערמאָמעטער: 


איִבּער 15--אוּנטער נוּל. 


נאָר אַ שטראַלכל--אַ בריליאַנטל-- 
גלעט איִן שויבּ דעם טראָפּיקװאַלד,-- 
טו איִך אָן דעם װיַנטערמאַנטל 

אוּן איִך מעסט דעם דרויסן בּאַלד. 


סיהאָבּן אויך די בּוימערשטאַמען 
בּיִַז די װאָרצלען פֿראָסט דערקענט: 
מיַר די אויערן--שוין פֿלאַמען 

אוּן װוײי אײַזרערן--ד; הענט. 


שטראַלן שפּיילן מיִטן וועטער 

איִן דער פֿראָסטיק-גרױער טוּל, 
כאָטש סִימוּז זיין דער טערמאָמעטער 
עפֿשער 20 -- אוּנטער נוּל. 
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פֿרילינב 


פֿריליַנג, פֿרילינג בּרענגט אוּנדז בּסוּרעסן; 
פֿוּן אַ בּלאָט מיט גרינע שוּרעס; 

פֿרילינג ברענגט אוּנדז גוּטע נייס 

פֿוּן אַ בּוים, איִן בּליָונגגווייס. 


פֿרילינג מאַכט די לאָסטן גרינגער, 
פֿרילינג מאַכט דעם קערפער ייִנגער, 
פֿרילינג לעבּט די גלידער.?אָפ, 

שיט מיט פֿרײד איבּערן קאָפ. 


11 


בּאם פּויער אין דאָרף. 


וי נאָר די זוּן אין מיזרעך פֿלאַקערט, 
שוין הילכט אין פֿעלד דעם פויערס ליד; 
דער פּױיער בּראָנעװעט אוּן אַקערט 

און אוּמעטוּם הערשט רוּ אוּן פֿריָד. 


עס שטראַלט מיט פֿרײד די זוּן פֿוּנױבּן 
אוּן סיבּרויזט דאָס דאָרף מיט לעבּנסלוּסט. 
דעם פויערס האַרץ איִז פֿוּל מיט גלױיבּן 
אוּן פֿרײער אָטעמט אים זיין בּרוּסט. 


אוּן אַז די נאַכט הױיבּט אָן זיך װײַזן 
אוּן סיגליט די זוּן אין מאַירעװו רויט, 
רוט ער זיך אפ פֿוּן אַקער-אַייזן 

אוּן סצײטיקט זיך אין פֿעלד דאָס בּרויט. 


20 


די שאָטנס מערן זיך פֿונוּנטן 

אוּן סיהילט זיִך איין דאָס דאָרף אין נאַכט.-- 
אוּן אין אַ שלאָף אין א געזוּנטן 

פֿאַלט,אַלץ אריין, װאָס האָט געװאַכט. 
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בייעה שטײנעה 


1 


איִן גאס. 


גרויס--די שטאָט אוּן פֿוּל--די גאַסן. 
טראַמװאַייקלוּנג אוּן רעדער-קראַך. 
טריִט פֿון שפאַנענדיִקע מאַסן 

מאַכן שלעפֿערדיַקע װאַך. 


שפּאַנען מענטשן; פֿאָרן בּאַנען; 
פֿליִען פֿייגלען אינדערהויך, 

יאָגן אָן אַעראָפּלאַנען 

אוּן מײַן בּליִק מיט זיי יאָגט אויך. 


האַסט;ִקע אװטאָמאָבּיָלן 

שװיִנדן דוּרך מיַט אַ גערויש; 
שטויבּ אוּן רויך מיִט פֿוּנקען שפילן 
אַפֿן בּרוּק איִן רעדערטויש. 


דאָ אוּן דאָרטן--מאַגאַזיִנען, 
פֿענצטער--גרויס אוּן רײַך באַהעלט, 
װוּ עס קאָן אַן אויג געפֿיִנען 
אַלץ, װאָס גיִט נאָר אַף דער וועלט. 


גײט מען, פֿאָרט מען, װער צו וועמען, 
אַלע, אַלע יאָגן גיִך. 

אַז מע זעט װוּ גוּטס אַף וועמען, 
װיִלט זיִך זען דאָס באַלד אַף זיִך. 
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וי 
דעמאָנסטראציע. 


דער בּליִק--פֿוּן שטוּבּ אַף גאַס אַף גראַמער-- 
אַריִבּער קעפ פֿוּן מענטשן טאַנצט, - 

װוּ פֿאָנס געקרייצטער סערפ אוּן האמער 

אוּן פֿיַנפֿעקיִקער שטערן גלאַנצט. - 


בּאַפֿרײַטע מי, מיט אָטעם פֿרײעם 
גיסט אָן מיט כיִעס יעדנס גליִד-- 

אוּן סיקלינגט איִן לעבּנשטײגער נײַעם 
מעטאלנפֿעסט דאָס נייע ליר. ‏ / 


אַ קאָמיוּגיסט--א יאָט א בּראַװער, 
אַ פֿלאַמענדיקער פיאָנער, 

אוּן א פאַרטיימ אן--וווּ א כאווער, 
שוין פֿרײ אוּן קאמפֿלוּסטיק איַז ער. 


אוּן גאַס מיט ליד, וי פֿעלד מיט אַקער, 
מאכט בּליִען אויך א הארץ--א סטעפ: 

אָקטיאבּר בּרענט, העל, װי א פֿלאַקער, 
אוּן פינקלט איבּער מענטשנקעפ. 
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ראטן איַן כינע, 


איִן טשוגאַן (כינע), הּאָבּן זיַך 
געשאפֿן סאָװעטן, 
(פֿוּן די צײַטוּנגען), 


אין לאנד פֿוּן רייז, איִן לאַנד פֿוּן זוּן, 
מיִט אָנאַשיַר פֿריַמאָרגנרױט, 

האָט רויטער קעמפֿער ליטשאָלוּן, 
מיליטער-מאן 

אַף שטאָט טשוגאן 

די מאַכט די ראטן אָנגעטרויט. 


אוּן די פּראָװוינץ כוּבּיי צעשיקט 
טריוּמפֿנרוּף אף גאנצן לאנד; 

-- ס האָט ליטשאלוּנס אַרמײ געזיָגט! 
-- סיבּרענט כיִנע אויך 

מיט פֿלאם אוּן רויך 

אוּן בּויט פֿוּן ראטן א פֿארבּאנד! 


אין לאנד פֿוּן רײַז, אין לאנד פֿוּן זוּן, 
פֿוּן קרוּמע אויגן, לאַנגע צעם, 

ציט רויטער קעמפֿער ליַטשאָלוּן 

אַף הייזער אָן 

אַ רויטע פֿאָן, 

װאָס פֿלאטערט אף כיִנעזער-קעפ. 


= 1:1:525.256געבהמיבקעדרד 0 קוקעראגקקאאוהאסאהם. 


ארבּעטסלייט, 


פויער. 
איך;בּין דער, װאָס װאַכט אוּף פֿרי, 
ווען די זוּן, וי פֿײיער פֿלאַקערט, 
אוּן װאָס בּראָנעװעט און אַקערט, 
אוּן ער שפייזט זיך פֿון זיין מי, 
כּ;אָ;ה; 
אַרבעט, אַרבּעט פֿוּן פֿרימאָרגן, 
זי די פֿעלדער, צייט ניט רייבּ! 
אין די שווייסן פֿון דיין לייבּ 
װעסטוּ זיך מיט בּרויט פֿאַרזאָרגן, 
ביי;צ ר 
איך בּין דער, װאָס בּויט דער װעלט 
הייזער פרעכטיקע אוּן טוּרעמס, 
וווּ בּאַשיצט איז מען פֿון שטורעמס, 
פֿוּן געװיַטערן פֿאַרשטעלט. 
כ אָ ר. 
אַרבּעט, אַרבּעט, בּוי אוּן מויער! 
האָלץ אוּן שטיינער האַק אויס שנעל -- 
אַז פאַלאַצן זאָלן העל 
שײַנען אויך אַף גאַס אַף גרויער. 
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מע טאַלניס עה 
איך בּין דער, װאָס האָט פֿאַרשפרײט 
גאַנצע נעצן אײזנבּאַנען, 
טראַקטאָרן--פֿאַר פֿעלד פֿ;ַרגרייט 
אוּן פֿאַר לאַנד--אַעראָפּלאַנען. 


בכ אָיה. 
אַרבּעט, אַרבּעט! הענטיק, פֿיִסיק! 
שטאָל און אייזן בּרען און בּויג, 
פֿורעם, קנעט אויס, וי אַ טויג, 
אוּן, וי װאַסער, מאַך עס פֿליסיק. 
ש ניײ דע הו 
איך בּין דער, װאָס וועלט בּאַקלײדט. 
שׁוּס ט לע ר. 
איך--בּאַשוך די מענטשנקרייזן. 
אינדש עי עה 
איִך--פֿון האָלץ, פֿוּן שטיין און אייזן 
גלייך אויס, מעסט אויס לענג אוּן בּרײט. 
ואל 5 
אַרבּעט, אַרבּעט, גלייך וי איינער, 
בּיֶרגער פֿוּן אַ פֿרײעם לאַנד! 
איִן דעם אַרבּעטער-פֿאַרבּאַנד 
דאַרף ניִט ליידיק אוּמגײן קיינער. 


5 
אין דרוּקעריי. 


אַף טיש, אַף קאָנוסאַרטיקן,--אַ קאַסע, 
מיט קובּיקיקעמערלעך--אַראָפ, אַרוּף, 
מיט אויסיעס בּלייערנע--אַ גרויע מאַסע, 
וי גלידער לעבּעדיקע פֿון איין גוּף. 


און אונטער די פֿינף זעצערישע פֿינגער, 
בּאַוועגלעכע אוּן פֿלינקע, װערן װאַך, 

די אויסיעסלעך און שטעלן אויס זיך גרינגער 
איִן שוּרעלעך, װי מענטשן פֿוּן איין פֿאַך. 


דער מעטראָנפאַזש וועט דאָך געוויס אוּן זיַכער 
דעם זאַץ אַ פלאַץ געבּן שוין לויט זיין ציָל; 
פֿוּן דינע זייטעלעך, פֿון גראָבּע בּיִכער 


װועט ער, פֿון וועלט וי מענטש, דערציילן פֿיל... 
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דער קאפּיטאן, 


איִן גרויסן שטוּרעם שװויִמט אַ שיף, 
עס ציט די שיף צוּם אָפּגרוּנט טיף. 


נאָר רוּיִק בּלײבּט דער קאַפיטאַן-- 
ער האָט זיין ציל, ער װײסט זיין פלאַן. 


דער שטוּרעם בּרויזט, דער שטוּרעם רוישט, 
דער קאַפּיטאַן וװערט ניט אַנטוישט. 


ער פֿירט די שיף צוּם ווייטן בּרעג, 
דוּרך שװאַרצע נעכט אוּן גראָיע טעג. 
אוּן פֿרײ שווימט דוּרך דוּרך יעדן צאַם, 
דוּרך יעדער שטער די שיף אין יאם. 
ס'איז שטאָלץ פֿוּן שיף דער קאַפּיטאַן, 
אוּן מוּט איז פֿיל בּאַ אים פֿאַראַן. 


ער ווײיסט: אַ שטוּרעם האַלט זיך איין 
אוּן װידער פֿלײצט די זוּן מיַט שיין... 


ק 
קראפֿט אוּן װיסן. 


אין בּאַװעגוּנג צוּגעקוּמען 
איז מיר אויצרעס קראַפֿט, 

בּיז כ'האָבּ מאַכט אין האַנט גענוּמען-- 
מאַכט, װאָס בּויט אוּן שאַפֿט. 


מאַכט קאָן יעדע שרעק פֿאַריאָגן} 
וויסן העלפֿט אַסאַך; 

איינס אוּנדז לערנט לאַסט פֿאַרטראָגן, 
צווייטס--אין קאַמף זיין;װאַך. 
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אין לעבּעדיִקער קייט. 


פֿוּן צימער-וועלט פֿוּן גרויער,-- 
אַף פֿרײער, פֿריִשער לופֿט, 

ווו הויך, אַריבּער מויער, 

דער שענסטער פֿױגל רוּפֿט. 


מיט פֿרישער לוּפֿט אין לוּנגען 
נאָך פֿרײלעכער זיך גייט-- 
אין לעבּעדיקע רוּנגען 

פֿון לעבּעדיקער קייט. 


געקעסטלט זיינען גאַסן, 

פֿילקאַנטיק איז די שטאָט; 
עס שפּאַנען מענטשנמאַסן 
מיט זיכערקייט אין טראָט. 


מיט שפאנען אוּן מיט שפרוּנגען, 
די שפראַך פֿוּן שטאָט פֿאַרשטײט-- 
אין לעבּעדיקע רוּנגען : 

פֿון לעבּעדיקער קייט. 


פֿאַרשטײט איר ניט, דערפֿרעגט זיך, 
בּאַנעמט די לעבּנסקראַפֿט, 

װאָס אַלץ דוּרך איִר בּאַוװועגט זיך 
אוּן שאַפֿט, אוּן שאַפֿט, אוּן שאַפֿט, 


געשאַפֿן אוּן געזוּנגען 
געקליבּן אוּן געשפרייט,-- 
איִן לעכּעדיקע רוּנגען 
פֿוּן לעבּעדיִקער קייט. 


דוּרך רעלסנוועג אַף שפּאַלן, 
פֿירט צוּ אויך באַן, װאָס פֿעלט, 
אוּן פֿרײהײטסרוּפֿן שאלן 

פֿוּן אַלע עקן וועלט. 


מיִט פרייהייט דוּרכגעדרוּנגען, 
מיט ווּף: , זי שטענדיִק גרייטי!-- 
איִן לעבּעדיקע רוּנגען 
פֿוּן לעבּעדיִקער קײט. 
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ערשטער מאי 


עס זאַמלען אוּף זיך היינט, וי פֿייגלען, 
די גרויסע מענגעס אַרבּעטסלײיט-- 

אוּן רײען דרייען זיך, וי בּויגלען, 

אוּן רינגלען אוּם די גאַסן ווייט. 


הערט, הערט, די ערשטע פֿױגלרופֿן 
אין טאָג פֿון ערשטן מאַי 

די אױיסגעהאָרעװעטע גוּפֿן 
- אין יאָנטעװו גלייכט אויס פֿריי. 


עס שפּראָצן היינט, וי פֿרילינגסבּליטן, 
די הערצ:ר בּאַ די אַרבּעטסלײט: 

ווער טיפֿרײ געװאָלט זיין--האָט געשטריטן, 
ווער סיהאָט געשטריט;--איז בּאַפֿרײט. 


זעט, זעט, די ערשטע בּליטן בּליען 
אין טאָג פֿוּן ערשטן מאַי 

אַ גאַנצן יאָר געדאַרפֿט זיך מיען 
אוּן היינט איז יעדער פֿרײ! 


יוּנגער קאָלעקטיוו. 


סײאָגן װיַנטן מיך אוּמזיסטע, 

וי אַ זעמדל אין דער װיסטע; 
כ'ווער צעשמאָלצן, װי אַ ליכט; 
אוּן אין טיפֿע טאָלן אוּנטן 

פֿאַל איך אָפֿטמאָל צוּ די גרוּנטן, 
האַלדז זיך מיט א קאַלטן שיכט.. 


אוּן אליין, אין וועלט אינמיטן 
קאַלטע גלעטשערס מיך פֿאַרשיטן. 
פענטען זוּמפן מיינע פֿיס;-- 

נאָר מיט נאָך, וי איך,--צוּזאַמען-- 
כּױי איך װעלטן, בּרעך איך צאַמען, 
זי איך, שנייד איך און געניס. 
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זיינען גרינג מיר אַלע וועגן, 

אוּן ניַט װײַט--די ווייטסטע בּרעגן, 
אוּן בּיִן שטענדיק שטארק אוּן יונג; 
צי סיאיז בּאַרגיק, צי סיאיז טאָליִק, 
נאָר, װיבאַלד איך בּין פֿילצאָליק, 
האָט מיין טראָט מעטאַלנקלוּנג. 


ווו 


פאָלקסטימלעכע מאָטיוון 


דער שנײַרער. 


(לויט אַ. פֿאָלקסמאָטיוו). 


איִך--אוּן נאָדלפֿאָדים, 
איך--אוּן שער. 
מענטשן דאַרפֿן בּגאָדים 
אוּן--װאָס מער. 


די מאַשין 
דזין, דזין, דזין! 
רעדל, דריי! 
נאָדל, ניי! 


אוּן אין ליידן--פֿרײדן 
אַרבּעט גִיָך! 

אַלע מוּזטוּ קליידן, 
קלייד אויך זיך. 


די מאַשין א. א. װו. 
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אַפֿן טיש--צעװיִקלט 

דאָס געװאַנט, 

בּאַם מאָדעל--צעשטיקלט - 
אוּנטער האַנט, 


די מאַשיַן א. א. וו. 


אַרבּעט אייגנהענטיק, 

ניט טאַנדעט: : 
סיווערט דער מאַיסטער קענטיק 
איִן די נעט. 


די מאַשיִן 
דוין, דזין, דויןי 
רעדל, דריי! 
נאָדל, ני! 


40 


דער ייִדיִשער פּױער. 


(פֿאָלקסמאָטיוו), - 


זיניַט געווען קיין ערד, 
האָט מיִך ניַט געפֿלײסט, 
ניַט פֿאַרשװיִצט קיין פֿערד, 
אַקער ניט געווײיסט. 


האָבּ איִךְ אָבּער ערד. 

ווייז איִך פֿלײס אַרױס, 
שוויִץ איִך אָן אַ פֿערד, 
אַקער ווייס איך אויס. 


זניַט געווען קיין מעל, 
ניַט געבּאַקט קיין בּרויט,, 
אָפֿטמאָל גריִן אוּן געל, 
אָפֿטמאָל מאַמעש טויט.. 


האָב איִך אָבּער מעל, 
באַק איִך פֿריִשן בּרויט, 
ווער איִך שיין אוּן העל, 
בּיִן געזוּנט אוּן רויט. 
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דאָס מײדעלע. 


(פֿאָלקסמאַטלוו), 


אוי, איִז דאָס אַ מיידעלע! 
אוי, איִז דאָס אַן אײידעלע! 
הײסקײַט--איִן די בּעקעלעך, 
ליַנדקײַט--אין די לעקעלעך 
אוּן איִן קעלכל--גלעקעלעך. 


אוי, איִז דאָס אַ מײידעלע! 
קלוּג פֿיַרט עס אַ רײדעלע, 
שיינע מאַיסעס הערנדיק, 
קיינמאָל מיד ניַט װערנדיק; 
לערנענדיק אוּן שפּיַלנדיִק, 
אוּן קײַן בּייז ניט פֿיַלנדיִק. 


פֿלאַטערט וי אַ פֿײיגעל, 
פיִנטלט מיַטן אויגעלע, 
זשוּמעט, וי אַ בּיַנעלע,-- 
גאָלד איִז איַן איִר מיִנעלע, 
זיִלבּער--איִן געלעכטערל,-- 
װאָיל צוּ אַזאַ טעכטערל! 


אוי, איִן דאָס אַ מײידעלע! 
אַפֿן לײַבּ---אַ קליידעלע, 
אַפֿן קאָפ--אַ טיכעלע,. 
אַפֿן פֿוס--אַ שיִכעלע 

אוּן אין האַנט--אַ בּיִבעלע, 
אוּן איִן מויל--אַ קיִכעלע. 
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דער צניַטגוּטער". 


(אַ פֿאָלקטטימלעכע געשיַכטע). 


ס'האָט רעבּ װאָלף דער בּאַלעגאָלע 

פֿערד אוּן װאָגן אין סטאַדאָלע 
אויסגעשפאַנט, צוּרעכט געמאַכט 

אוּן פֿאַרשלאָסן אַף דער נאַכט; 
אױיסגעזוּפט אַ טאָפ פֿאַסאָליעס 

אוּן זיִך אויסגעלייגט פאַװאָליע 

איַן סעניַק, בּאַ זיִך איַן בּעט, 

און אַ װאָרט ניִט אויסגערעט. 


ערשט--מע קלאַפט. װער קוּמט איִם װעקן? 
הױיבּט זיִך אָן רעכּ װאָלף צוּ שרעקן, 

ערשט דער שויכעט קוּמט אַרײַן. 

--גיִך, רעבּ װאָלף, דעם פֿערד שפאַן אײַן. 
דיַר--אַ קערבּל צוּ פֿאַרדיִנען, 

מיַר--אַ טויווע צוּצוּדיגען. 

זעץ זיַך גיַכער, פֿאָר געשװיַנד 

אוּן ניַט שרעק זיך פֿאַר די היַנט. 

קוועטשט רעבּ װאָלף מיַט זײַנע פלייצעס. 
שפּאַנט דעם פֿערד אוּן נעמט די לייצעס 


פלוּצלונג--אַך! וי אַ , ניַטגוּטערי 
װאָלט איִם אָנכאַפן... װאָס טוּט ער? 
וי דערלאַנגט װאָלט ער איִם שטאַרק 
מיַט אַ בּוּלעווע איִן קאַרק! 
עפעס קלאַפט איִם איִבּער רוּקן 
אוּן ער שרעקט זיִך אוּמצוּקוּקן. 
זעט: עס העלט דער מיַזרעך-בּרעג 
אוּן ס'איִז דאָ אַ װיאָרסט נאָך וװועג. 


וי עס װאָלטן בּאַם ניַטגוּטן 
! בּייז צעשפילן זיך די בּלוּטן 

און ער װײַזט איִם. װאָס ער קאָן: 
אָט צעקרייט זיַך, וי אַ האָן, 

וי אַ ציג אָט זיִך צעמעקעט, 

וי אַ בּאָק אָט זיִך צעבּעקעט, / 
וי אַ סאָווע איִן דער נאַכט-- 
אָט צעוויינט זיַך, אָט צעלאַכט; 
אָט הויך-הויך זיַך אויסגעצויגן 
בֹּיִז די װאָלקנס, אוּן די אויגן 
אויסגעגלאָצט מיט פֿײַערפֿלאַם; 
אָט, וי מיִט אַן אײַזנקאַם,-- 

איִם אַ קעם געטאָן דעם פאָניִם, 
אַז אַ ציטערניש נעמט אָן איִם, 
אוּן אָט װיִדער, קליין אוּן גראָבּ, 
לאָזט ער זיִך צוּ דרערד אַראַפּ 
אָט אַ צוּנג אַרױסגעלאָזן 

אַף אַ װיאָרסט דוּרך פֿעלד אוּן גראָזן; 
אָט פֿוּן מויל איִם איַנדערהויך 
פֿליט אַ פֿײַער מיָט אַרױך 

אוּן פֿון נאָז נעמט װאַסער גיַסן; 
אָט אַ בּוים אַרױסגעריסן 

מיַט די װאָרצלען פֿוּן דער ערד 
אוּן אַ ייִשעוו אויסגעקערט; 


טאָטער, אָט אַ קאָטער, 
שװאַרצער פּיִפּערנאָטער; 
אָט אַ היַץ אוּן אָט אַ קעלט 
איַנדערלופֿטן אײַנגעשטעלט,-- 


אל 6לו אֵשָו 
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אוּן מיַט אויסגעגלאָצטע אויגן 
האָט רעב װאָלף זיך איינגעבויגן, 
לאָזט די לייצעס אָפ פֿוּן האַנט, 
בלייך אוּן טויט שוין, וי אַ װאַנט. 


ערשט, ווען ליִכטיק איז געװאָרן. 
פֿערד מיַט װאָגן צוּגעפֿאָרן 
איז צוּם שעכטהויז, וי געווען, 
אוּן אַ קאַצעוו האָט דערזען 
דעם געכּאַלעשטן רעבּ װאָלפֿן, 
אָפּגעמיִנטערט אים, געהאָלפֿן 
| אָפוואַשן פֿוּן זיך דאָס בּלוּט - 
אוּן צוּריַק בּאַקוּמען מוּט. 


אוּן ערשט שפּעטער זיַך דערװיָסן 
אַלע דאָרטן, אַז געשמיסן 
האָט דאָס איִם אַ פֿלאָקן גראָד, 
װאָס פֿאַררוּקט האָט זיך איַן ראָד. 
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איִן נעץ פֿון גאָלר 

בּאַם פֿאָנטאַן 

צרּ דעם נאַכטיַגאַל 
ליִקוּיכאַמאָ 
האַרבּסטמאָשיור . 

דער גאָרטן איַן האַרבּסע 


איִן גאַס 
דעמאָנסטראַציע . 
ראַטן אוּן כוִנע . 
אַרבּעטסלײַט 

איִן דרוקערײַ 


דער שנײרער . : 
דער ייִריִשער פויער 


איַנהאַלט: 


: 


הֹיָמַל אוּן ערד. 


זײַט 


6 
7 2 
9 


1 


אַף װינטער אַ בּאַװײַז 


קראָען . : 
פֿראָסט ‏ . : : 


, פֿריליגב 


. בּאַם פויער אין דאָרף . 


נײַער שטיגער. 


6 | 23 . 

7 | 24 ; 

,8| 26 . 

9 | 27 , ,- 
.0 29 . 

וז 

פֿאָלקסטימלעכע 
, 39 3: 


דער קאַפּיַטאַן 

קראַפּט אוּן װיסן 

איִן לעבּעריקֶער קײט . 
ערשטער מאַי 


יוּנגער קאָלעקטיו . 


מאָטיָוון. 


דאָס מיירעלע . 


דער ,ניטגוּטער" 
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- פרייז 10'קאפּ. 


אוֹתּקאז וו 
תּוסטהטובת 
וחפ ספח 


